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Bio & Regional

Transparenz spielt die 
entscheidende Rolle.

Wir haben uns entschlossen bei regionalen, 
bäuerlichen Betrieben zu kaufen.Sofern 
verfügbar, kochen wir mit hier erzeugten, 
frischen Produkten. 
Damit entsprechen wir dem Wunsch unse-
rer Gäste und unserer Überzeugung nach 
gesunden, transparent erzeugten Lebens-
mitteln von hoher Qualität. 

In einem ständigen Prozess überprüfen wir 
alle für die Zubereitung der Speisen erfor-
derlichen Grundprodukte und 
Zutaten nach folgenden Kriterien: 

Beste Qualität und Frische
Biologischer Anbau
Ökologisch nachhaltig
Artgerechte Tierhaltung



Dear  gues ts ,
We are delighted to be able to welcome 
you to our restaurant, the Klosterkatz 
(“Monastery cat”).   Relax and enjoy the 
historic atmosphere of this former me-
dieval servants’ lodging and the unique 
view it offers of the Maulbronn Monastery. 
 
“Good things are to be found right on your 
doorstep” – we have made this statement 
our guiding principle.  

With sustainability in mind, we are striving 
for a lasting co-operation with regional 
producers and suppliers.

Our food and drinks are carefully chosen 
according to specific ecological and ethi-
cal criteria.

We hope that you will feel at home here 
and will enjoy the high quality service and 
products that we offer.  Our aim is to of-
fer you an unrivalled experience through 
a combination of good food in a modern 
setting.  Allow yourself to be spoiled by us! 
 
Your Klosterkatz-Team

Restaurant Klosterkatz BRUDER JACOB Biergarten



Burrata

Bruschetta



S t a r t e r s
10 Pizza Bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,90

11 Bruschetta
Slices of toasted white crusty bread with freshly

 chopped tomato, garlic, basil and olive oil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,50
65 Burrata

on ratatouille vegetables and arugula, pizza bread  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16,20
12 Caprese

Mozarella cheese, tomatoes, fresh basil and olive oil  . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,50

17 Gambas al ajillo
Gambas from the oven in olive oil, garlic , pizza bread . . . . . . . . . . . . . . . 19,50

13 Seafood Salad
Octopus, Sepia, Shrimps, celery, garlic, pizza bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21,90 

14 Beef Carpaccio
Thin slices of marinaded beef fillet, pizza bread  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15,90 

16 Mixed starter platter
with pizza bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23,90 

50 Cream of Tomato soup
 pizza bread. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,50 

S a l a d s
60 Mixed salad*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,90

63 Chef Salad*
Salad with tuna and egg  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17,90 

62 Klosterkatz Salad*
Salad with goats cheese, fresh grilled vegetables, peppers,

 pepperoni and kalamata olives . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17,90
64 Caesar Salad*
 Salad with turkey stripes, tomatoes,
 parmesan and croutons  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18,90
67 Veggie Salad*

Salad with falafel balls, fresh grilled vegetables,
 dried tomatoes, kalamata olives  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17,90

For all salads we serve fresh pizza bread
* Leaf & wild herb salad, radicchio, cucumbers, carrots, radishes



K l o s t e r k a t z  P i z z a

100 Pizza Margherita
Homemade Tomato sauce, mozzarella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,00

101 Pizza Funghi
Fresh mushrooms, homemade tomato sauce, mozzarella  . . . . . . . . . . . . . . 12,50 

102 Pizza Salami
Salami, homemade tomato sauce, mozzarella  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12,90 

103 Pizza Prosciutto
Ham, homemade tomato sauce, mozzarella  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12,90 

104 Pizza Klosterkatz
Ham, Salami, fresh mushrooms,

 homemade tomato sauce, mozzarella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15,50 

105 Pizza Thunfisch
Tuna, onions, homemade tomato sauce, mozzarella  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,90 

115 Pizza Hawaii
Juicy pineapple, Ham, homemade tomato sauce, 

 mozzarella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13,00 

107 Pizza Napoli
Anchovies, capers , garlic, homemade tomato sauce,

 mozzarella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,90 

108 Pizza Calabrese
Spicy salami, peppers, homemade tomato sauce,

 mozzarella – hot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,90 

113 Pizza Capricciosa
Ham, fresh mushrooms, artichokes, 

 homemade tomato sauce, mozzarella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,90 



K l o s t e r k a t z  P i z z a

144 Pizza Quatro Formaggi
Gorgonzola, mozzarella, grana padano parmesan , feta,

 homemade tomato sauce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15,50 

106 Vegetarian Pizza
fresh grilled vegetables, homemade tomato sauce, mozzarella . . . . . . . 16,50 

110 Seafood Pizza
Seafood, homemade tomato sauce, mozzarella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15,90 

109 Pizza Parma
Parma ham rocket, Grana Padano Parmesan, 

 tomato sauce, mozzarella . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16,90 

111 Extra set meal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,80  

F o r  o u r  y o u n g e r  g u e s t s
160 Penne with homemade tomato sauce  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,20 

161 Tortellini with ham and cream sauce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,20

162 Pizza Margherita
Pizza with homemade tomato sauce and cheese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,20

Our pizza dough is made daily and consists of pure water, vegetable oil and 
pinch of salt, without preserving or additional substances. Our homemade 
tomato sauce and mozzarella are the basic topping of our pizzas.
Whenever possible we use fresh ingredients, such as mushrooms or fresh 
vegetables.

The Hochwald butcher´s in Knittlingen supplies us with ham and excellent 
salami.

B e s t  i n g r e d i e n t s  o f  r e g i o n a l  p r o d u c t i o n

Hochwald
Landmetzgerei

Inh. Holger Sayer



Klosterkatz Klassiker
Spaghetti Scoglio, Saisonal im Angebot.



P a s t a

189 Spaghetti Pomodoro
With homemade tomato sauce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,90

180 Spaghetti Bolognese
With a homemade tomato and minced meat sauce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13,90

181 Spaghetti aglio, olio e peperoncino
With olive oil, chilli and garlic – hot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,90

182 Penne all´Arrabbiata
With peppers, onions, garlic and a 

 spicy homemade tomato sauce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13,90

183 Tortellini with ham
  
and cream sauce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   12,90

184 Spaghetti Zucchini
With fresh courgettes/zucchini, peppers, kalamata olives

 and homemade tomato sauce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,90

188 Lasagne al forno
With minced meat, ham, 

 homemade tomato sauce and cheese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,90

186 Penne Salmone
With fresh salmon and homemade tomato cream sauce . . . . . . . . . . . . . .  19,90

187 Spaghetti Willi
With king prawns , extra virgin olive oil and

 fresh garlic - hot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19,90



T h e  M a u l b r o n n e r  m o n k
B r o t h e r  J a c o b  -  I n v e n t o r  o f  M a u l b r o n n ’ s  f a m o u s 

„ H e r r g o t t s b ‘ s c h e i ß e r l e “ 
a  t y p e  o f  t r a d i t i o n a l  S w a b i a n  r a v i o l i

So as to not let a delicious piece of meat go to waste during Lent, the 
resourceful monk from Maulbronn decided to hide the meat inside a parcel of dough.
The name for these delicious filled ravioli was later shortened to“Maultaschen”; 
they went on to become a Swabian culinary institution that remains popular today.

"CLASSIC" "VEGGIE"



Maultaschen

Bruder
Original 

Maulbronner

®

M a u l b r o n n e r
B r u d e r  J a c o b s  M a u l t a s c h e n

200 Maulbronner 
 Bruder Jacobs Maultaschen "CLASSIC"

glazed with onions, fine gravy 
 potato salad and with a small, green salad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20,50

201 Maulbronner 
 Bruder Jacobs Maultaschen "VEGGIE"

in a tomato sauce and with a small, green salad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19,90

202 Maulbronner 
 Bruder Jacobs Maultaschen "MUSHROOMS"

in a mushroom sauce and with a small, green salad . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21,90

203 Bruder Jacobs Maultaschen "SALAD"
on a bed of leaf & wild herb salad, potato salad,

 radicchio, cucumber, carrots, radishes,
 feta cheese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18,90

204 Bruder Jacobs Maultaschen "VEGGIE-SALAD"
Crispy fried vegetarian Maultaschen slices

 on a bed of leaf & wild herb salad, potato salad,
 radicchio, cucumber, carrots, radishes,
 feta cheese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18,90

Bruder Jacobs Maultaschen - 
die „Herrgottsb‘scheißerle“

nach altem Rezept mit besten 
Zutaten von Hand hergestellt 

.

"MUSHROOMS" "SALAD"





Ve a l
300 Veal escalope “Klosterkatz”

In tomato cream sauce with side salad

 and fresh pizza bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26,50

301 Veal escalope with fresh muchrooms 
In herb cream sauce , side salad and fresh pizza bread  . . . . . . . . . . . . . . . . 26,50  

302 Veal escalope Nizzarda 
In mild - spicy mustard cream sauce , side salad

 and fresh pizza bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26,50

303 Salt´in Bocca alla Romana
With parma ham, sage and white wine sauce , side salad

 and fresh pizza bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28,00

B e e f
350 Rump Steak grilled

With herb butter , side salad and fresh pizza bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29,00

351 Roast beef with onions
With side salad and fresh pizza bread  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29,50

352 Rump Steak with cognac-cream sauce
With side salad and fresh pizza bread  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29,50

353 Grilled fillet steak
With side salad and fresh pizza bread  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33,50

A c c o m p a n i m e n t s
400 Pizza bread  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,90

401 Rosemary potatoes fresh from the oven  . . . . . . . . . . . . . . . . 8,50

402 Mediterranean vegetables  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,50

403 Pasta choice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,50

Klosterkatz meat 
specialities supplied 

by the Hochwald 
buchter´s, made of 

beef from cattle 
breede in our region.

Hochwald
Landmetzgerei

Inh. Holger Sayer





Fresh trout from
the black forest.

D e s s e r t s
503 Mixed icecream (3 scoops)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,60

511 Tartufo nero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,50

500 Homemade Tiramisu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,50

641 Espresso Affogato
A scoop of vanilla, „drowned„ in Espresso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,10

Fresh fish and seafood – 
 Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream 
 and more are all available every day.
 Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream  Sole, monkfish, octopus, turbot, sea bream 

Dear guests, if you are aª ected by allergies, please contact us.
Our separate allergy menu will be happy to provide you with information about the allergenic ingredients contained in the dishes.

F i s h  a n d  s e a f o o d
456 Trout in silver jacket (boned)

Klosterkatz-Specialty - fresh trout from the Black Forest

 filled from the oven, finely seasoned with onions and

pizza bread, side salad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29,90

 455 Octopus grilled
pizza bread and side salad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33,50

  64 Zander fillet
in lemon sauce and pizza bread, side salad . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32,90 

 465 Zander fillet
iin calabrese sauce with olives, capers - hot
pizza bread, side salad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32,90 





N o n - A l c o h o l i c  D r i n k s

550 Table water . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 2,90

551 Ensinger Gourmet Quelle „Classic“ oder „Still  . . . . . . . . . . 0,75 l 6,90

602 Ensinger Gourmet Quelle mineral water „Medium“ . . . . 0,50 l 5,60

563 Apple juice spritzer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,20

565 Currant juice spritzer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,20

566 Organic quince juice spritzer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,60

552 Coca Cola  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,20

553 Coca Cola Zero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,20

554 Fanta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0,30 l 4,20

555 Cola-Mix (fizzy cola-orange mix) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,20

557 Fever-Tree „Bitter Lemon / Indian Tonic Water“ . . . . . . . . . . . . . . . 0,20 l 4,40

559 Kumpf Apple juice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,60

560 Kumpf Orange juice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,60

561 Kumpf Blackcurrant juice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,60

562 Organic quince juice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 5,20

590 Bitterino (non-alcoholic aperitif from Italy) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,10 l 3,90

Organic ingre-
dients, fair trade, 

promotion of 
local social 

projects.
lemonaid.de

592 Lemonaid lime
Refreshing lemonade from the pure juice of the lime . . . . . . . . . . . . . .    0,33 l 4,90

593 Lemonaid blood orange
Fruity blood orange lemonade -

 flavored with grapefruit, orange and lemon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    0,33 l 4,90

594 Lemonaid Maracuja
Delicious passionfruit - lemonade with a splash

 Lime and Mango . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    0,33 l 4,90



Maulbronn Monastery Beer: Since 1865

The Maulbronn Monastery, situated 
just North of the Black Forest in the 
Kraichgau region, is considered to be 
the best-preserved medieval monastery 
complex north of the Alps.  The one-
time Cistercian abbey (1147 - 1556) has 
been a UNESCO World Cultural Heritage 
Site since 1993.  

Historic print, Monastery Brewery Fr. Rieger, Maulbronn, 1897

The Maulbronn Monastery celebration 
beer is a malty, full-fl avoured beer, 
refreshing but not too sweet with the
 fl avour of hops.  It is brewed according 
to a recipe from the Maulbronn Monastery 
by the Palm brewery.



B e e r s  o n  t a p
Maulbronner Klosterbräu bright

 Fine hoppy, strong, brewed according to an old recipe 
850  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,30
851  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,50 l 5,50

Maulbronner Klosterbräu dark
 Spicy, salty, with a hint of dark chocolate after

852  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 4,30
853  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,50 l 5,50

Maulbronner Klosterbräu radler
884  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 3,90
882  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,50 l 5,30

F l a s c h e n b i e r e
880 Palm Brewery wheat beer with yeast (cloudy)  . . . . . 0,50 l 5,50

881 Palm Brewery clear wheat beer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,50 l 5,50

883 Bitburger alcohol free beer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,33 l 4,40

885 Meisel´s Yeast White beer alcohol free beer  . . . 0,50 l 5,50

Maulbronner
Klosterbräu

Unser Tipp zum Mitnehmen!
Maulbronner Klosterbräu 
im praktischen Sixpack.
6 x 0,33 l, Bügelflaschen..................................... 9,50

Maulbronner
Klosterbräu



„Kaff ee ist unsere Leidenschaft,
vom Anbau bis zur Tasse“

Von Anfang an waren wir auf der Suche nach einer 

handwerklichen Kaff ee-Rösterei die Kaff ee direkt 
bei den Erzeugern im Herkunftsgebiet einkauft und 
unseren hohen Ansprüchen an Qualität, Transparenz 
und Nachhaltigkeit gerecht werden.

So stammt ALMA MAYA – Kaff ee aus einer kleinbäuer-
lichen Kaff ee-Plantage im Hochland von Guatemala 
und wird in einer Höhe von 1.200 bis 1.500 m angebaut. 
Ein einzigartiger Kaff ee von höchster Qualität 
gewachsen unter idealen klimatischen Bedingungen.

Schonende Röstung:

Rösterei:  Hagen Kaff ee-Rösterei, Heilbronn

Röstung:  Trommel-Röstmaschine 
 (Kapazität 30 Ka)

Rösttemperatur:  Max. 170 bis 200 Grad, aromaschoned
 (i.Vgl. Industrie-Rösttemp.: 350 Grad)

Röstdauer:  12 bis 20 Minuten 
 (i.Vgl. Industrie-Röstzeit: 150 Sekunden)

Fazit: Der Abbau von Röstreizstoff en sorgt 
 für guten, gesunden Kaff eegenuss.

Klosterkatz Ka� ee-Zubereitung:

Kaff eemaschine:  Marzocco-Siebträger-Maschine

Kaff eemühlen: Mahlkönig 

Brühtemperatur:  93 Grad – 96 Grad

Wasserhärte:  3 Grad dH = deutsche Härte

Für unsere Gäste wird jede Tasse frisch an der 
Siebträger-Maschine unter ständiger Kontrolle 
durch unseren Barista zubereitet.

„Kaff ee ist unsere Leidenschaft,
vom Anbau bis zur Tasse“

Von Anfang an waren wir auf der Suche nach einer 

handwerklichen Kaff ee-Rösterei die Kaff ee direkt 
bei den Erzeugern im Herkunftsgebiet einkauft und 
unseren hohen Ansprüchen an Qualität, Transparenz 
und Nachhaltigkeit gerecht werden.

So stammt ALMA MAYA – Kaff ee aus einer kleinbäuer-
lichen Kaff ee-Plantage im Hochland von Guatemala 
und wird in einer Höhe von 1.200 bis 1.500 m angebaut. 
Ein einzigartiger Kaff ee von höchster Qualität 
gewachsen unter idealen klimatischen Bedingungen.

Schonende Röstung:

Rösterei:  Hagen Kaff ee-Rösterei, Heilbronn

Röstung:  Trommel-Röstmaschine 
 (Kapazität 30 Ka)

Rösttemperatur:  Max. 170 bis 200 Grad, aromaschoned
 (i.Vgl. Industrie-Rösttemp.: 350 Grad)

Röstdauer:  12 bis 20 Minuten 
 (i.Vgl. Industrie-Röstzeit: 150 Sekunden)

Fazit: Der Abbau von Röstreizstoff en sorgt 
 für guten, gesunden Kaff eegenuss.

Klosterkatz Ka� ee-Zubereitung:

Kaff eemaschine:  Marzocco-Siebträger-Maschine

Kaff eemühlen: Mahlkönig 

Brühtemperatur:  93 Grad – 96 Grad

Wasserhärte:  3 Grad dH = deutsche Härte

Für unsere Gäste wird jede Tasse frisch an der 
Siebträger-Maschine unter ständiger Kontrolle 
durch unseren Barista zubereitet.



S p e c i a l i t y  c o f f e e s

630 Espresso originale 
Traditional espresso blend in bright dark roasting  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,90

631 Espresso doppio
Double espresso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,80

632 Espresso Macchiato 
Espresso with milk froth  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,40

633 Café Crème
Cup of coffee with cream  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,80

634 Café Crème decaffeinated
Cup of decaffeinated coffee with cream  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,80

635 Cappuccino
Espresso topped with warm milk froth . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,20

636 Milchkaffee
Espresso topped with warm milk froth  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,80

637 Latte Macchiato
Espresso with lots of milk and froth, served in a glass  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,80

643 Big Café
Cup of coffee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,00  

641 Espresso Affogato
Espresso served over a scoop of vanilla ice cream  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,10

650 Surcharge for oat milk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,20

L I M I T E D  E D I T I O N

Kaffee-Edition 
Johnny S. Mazariegos

®

Hochland
Lagenkaffee 
Lampocoy
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GUATEMALA

 Alma
 Maya®

250 g

Alma Maya
wird im östlichen Hochland in 

1200 bis 1500 m (strictly hard bean) 
angebaut und ist ein Lagenkaffee 

der ganz besonderen Art.

Ein einzigartiger Kaffeegenuss – 
voller Körper, feine Säure, schöne runde 

Aromen nach Schokolade und Nuss.

Aus kleinbäuerlichem Anbau ausgewählt 
von Dethlev Cordts, einem engagierten 

Vertreter des umweltfreundlichen, 
nachhaltigen und sozialverträglichen 

Kaffee-Anbaus.
www.yoffi.de

Röstung: Hagen Kaffee GmbH, Heilbronn

Yoffi Espresso  

Eine Espressospezialität, die aus 
hochwertigen Arabicabohnen 

kreiert und speziell für Ihre Siebträger-
Espressomaschine geröstet wurde.

Yoffi Espresso wird in unserem 
traditionellen Trommelröstverfahren 
mit Temperaturen von 170 bis 200° 

sowie Röstzeiten zwischen 
12 und 15 min. geröstet.

Somit garantieren wir höchsten Genuss 
ohne unangenehme Säuren.

www.yoffi.de

Röstung: Hagen Kaffee GmbH, Heilbronn
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65 x 105 mm

60 x 69 mm 60 x 69 mm

65 x 105 mm



S p e c i a l i t y  Te a s

 All of our speciality teas
 are served in a pot (makes 2-3 cups).  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6,50

700 Indien Assam FTGFOP1 Tonganagaon k.b.A.
Distinctive aroma, delicate fragrance

715 China White Tea „Pai Mu Tan“ k.b.A. 
Organically grown. Very fine, flowery brew, particularly good in the evening.

725 Herbal blend “Vitality”
Ingredients: apple pieces, rosehips, blackberry leaves, strawberry leaves,

 English plantain leaves, sunflower, calendula, hibiscus, peony and elderflower petals,  
            wooly mullein, aniseed, lemon balm, peppermint, natural lilac and mango flavourings.

735 China „Half Gunpowder“ k.b.A.
Flowery, light brew.

745 Fruit tea blend „Bio-Physalis” k.b.A.
Ingredients:  Apple, fig, physalis, lemongrass, natural flavouring, hibiscus, lemon zest,

 calendula petals, rosehips.

Black teas

White tea

Herbal teas

Green tea

Fruit tea

Alice bei der Teegesellschaft 
John Tenniel (1865)



H o t  D r i n k s

746 Fresh ginger and lime tea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,20
With fresh mint leaves, ginger, lemon and honey

800 Hot chocolate with/without cream  . . . . . . . . . . . . . . . 5,20/4,60

830 Hot lemon with honey  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,90

840 Fresh peppermint tea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,50
With fresh mint leaves and honey

A p e r i t i f s

920 Prosecco Bellussi Brut DOC, Valdobbiadene-Treviso  . . . . . . . . . 0,10 l 7,50
921  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,75 l 26,50

909 Prosecco Limoncello Bellussi Brut DOC, Limoncello      0,20 l 8,50

901 Aperol Spritz
  
Aperol, Prosecco, Soda  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,20 l 8,50

902 Hugo Prosecco, elderflower syrup, lime, mint, soda . . . . . . . . 0,20 l 7,50

595 Lillet Wild Berry 
Lillet Blanc, Schweppes Wild Berry, Beeren  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,20 l 8,50

904 Campari Soda /Orange
Campari mit Soda/Orangensaft  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,30 l 7,50

907 Sherry Fino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 cl 5,80

908 Sherry Secco  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 cl 5,80

906 Martini Bianco   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 cl 5,80



Höchster Genuss
für Leib und Seele:
Edelbrände und
Destillate aus 
sortenreinem Obst 
der Spitzenqualität –
gereift im milden Klima
des Zabergäus.

M a u l b r o n n e r  K l o s t e r g e i s t
E D E L B R Ä N D E

993 Quitten-Edelbrand  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 4,50
40 % vol. – Destilliert wurde dieser Quittenbrand aus Apfel- und 

 Birnenquitten. In der Nase ein feiner Duft nach Quitte, im Gaumen 
 komplex, würzig anhaltend im Abgang. Ein feiner, milder Genuss.

995 Williams Christ Birnenbrand  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 4,50
40 %% vol. – Handverlesene goldgelbe Früchte, eine schonende 

 Destillation und eine abschließende Reifephase geben diesem 
 Edelbrand seinen Charakter.

B l u t w u r z
951 Maulbronner Faust Blutwurz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 4,50

37 % vol. – Feuriger Blutwurz-Kräuterschnaps nach altem Rezept 
 von Hand angesetzt und unter ständiger Kontrolle gereift.

„Ess Durmentill und Bibernell, 
dann stürbst net so schnell“

Diesen Rat gab Dr. Johannes Faust schon zu Zeiten 
als die Pest noch wütete.

Die Blutwurz, auch Heilwurz, Rotwurz oder Tormentill genannt, 
wird in der modernen Pfl anzenheilkunde empfohlen.

Sie wirkt mit ihrem Gerbstoª gehalt zusammenziehend 
und entzündungshemmend.

K r ä u t e r l i k ö r
952 Maulbronner Faust Kräuterlikör . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 4,50

30 % vol. – Magischer Kräuterlikör nach altem Rezept 
 mit 12 Kräutern angesetzt.

Magie der Kräuter
Die heilende Wirkung der Kräuter ist seit Jahrhunderten 

Teil der Naturheilmedizin. 
Nach einem alten Rezept, welches von Generation 

zu Generation weitergegeben wurde, ist der Maulbronner Faust 
Kräuterlikör aus edlen Naturkräutern hergestellt.

Ein Elixier für Magen, Geist und Seele.

Hier zum 

Mitnehmen!



961 Sambuca di Molinari . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 3,50

962 Amaretto Disaronno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 3,50

963 Ramazzotti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 cl 4,80

990 Grappa Riserva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   2 cl 4,80 
Distilleria Zanin

991 Grappa di Barolo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   2 cl 7,50

980 Balvenie 15 Jahre, Single Barrel Whisky . . . . . . . . . . . . 2 cl 6,50
Whiskytyp: Single Malt, Herkunft: Speyside/Scotland  . . . . . . . . . . . . . 4 cl 12,50

976 Oban 14 Jahre Highland Whisky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 6,50
Whiskytyp: Single Malt, Herkunft: Highlands/Scotland . . . . . . . . . . . . 4 cl 12,50

982 Ron Zacapa 23 Solera Gran Reserva . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 cl 5,90
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 cl 11,50

985 Hendrick´s Gin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 cl 8,50
Schottland, North Lanarkshire, 44 % vol.

 Offenbart im Aroma erfrischende, reiche Noten, bei denen 
 Frucht, Wacholder und Kräuter auf Gurke treffen.

997 Monkey 47 Schwarzwald Dry Gin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 cl 8,50
Deutschland, Schwarzwald, 47% vol.

 Ein reiner Wacholderduft mit spritziger Zitrone und einem 
 süßen, floralen Aroma. Harmonisch und balanciert ist der 
 Gin doch sehr komplex. 

998 Gin Mare Mediterranean Gin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 cl 8,50
Spanien, Barcelona, 42,7% vol.

 Wacholderbeeren, typisch mediterrane Zutaten und 
 Kräuter geben dem Gin Mare seinen ganz eigenen, 
 unverwechselbaren Charakter.

557 Fever-Tree „Bitter Lemon / Indian Tonic Water“ . . . . . . . . . . . . . . . 0,20 l 4,40

Die Destillate reifen in 
Bourbon-, Sherry- und 
Pedro-Ximenez-Wein-
Fässern auf 2300 m über 
dem Meeresspiegel im 
„Haus der Wolken“, dem 
traditionellen Zacapa 
Rum-Lager. 

S p i r i t u o s e n



  

Zisterzienser-Mönche grün-
den 1147 das Kloster Maul-
bronn und brachten aus  
Burgund den Weinbau in 
die Region rund um das 
Kloster. 

Im Laufe der Jahrhunderte 
entwickelte sich der Wein-
bau in der ganzen Region 

zu seiner heutigen Blüte. 
So zählt unser Weinbauge-
biet heute zu den Besten in 
Deutschland.

An sonnigen Hügeln und im 
milden Klima wachsen auf 
Keuper-, Ton- und Mergel-
böden die exzellenten Wei-
ne der Weingartmeisterei. 

Unter ständiger Kontrolle 
des Kellermeisters werden 
die edlen Tropfen bis zur 
vollen Reife ausgebaut. Die 
hohe Qualität der Weine 
wird durch viele Prämierun-
gen bescheinigt.

U n s e r  W e i n K u l t u r E r b e
Römer, Mönche und Moderne.

Rund 1.700 Jahre Weinbau in der Region Stromberg, 
Heuchelberg und dem Kraichgau.

Wein war im ganzen römi-
schen Reich das am wei-
testen verbreitete  alkoho-
lische Getränk. 

Kaiser Probus (276-282 
n.Chr.) hob die Beschrän-
kungen für den Weinbau in 
Gallien, Spanien, Britannien 
und den Donauprovinzen auf. 

Um das dritte Jahrhundert 
nach Christus wurde im 
damaligen Germanien erst-
mals Weinbau betrieben. 

Zu jener Zeit wurde der 
Wein mit Wasser verdünnt 
und in den Verhältnissen 
2:5, 1:2 oder 1:4 getrunken. 

Schwertransport auf einem Fluss: 
Zwei Gehilfen treideln vom Ufer aus mit

Seilen ein Frachtschiff aufwärts, das 
mit großen Weinfässern beladen ist.

Relief aus Cabrières d‘ Aigues 
(Vaucluse, Frankreich).

Quelle: Römermuseum Güglingen

Weinlaub-Traubenkapitel 
im Westflügel des Kreuzgangs, 

Kloster Maulbronn

1768 wird die Maulbronner 
Weingartmeisterei im Auftrag 
des Herzogs von Württemberg 
im Klosterhof erbaut.
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O f f e n e  W e i n e
Rosé 0,10 l 0,20 l 

1090 „Sunset Twilight“ QbA, Deutschland 4,20 6,20 
 Heitlinger Vineyard, Östringen-Tiefenbach
 A sunset staged in a fruity light red.

Rotwein
1071 „Nero D´Avola“, Sizilien  4,20 6,20 

Weingut Marchese Montefusco, Sizilien
 Marchese Montefusco Vineyard, Sicily 
 With its colour, this wine shows an intense ruby red 
 with garnet red highlights. Characterised by clear aromatic notes 
 with hints of tobacco, spices and minerals. 
 The wine is well-balanced on the palate and reveals 
 notes of blackberries and cherries.

1073 „Primitivo“, Apulien/Italien  4,20 6,20 
 Weingut Masseria La Volpe, Apulien
 Masseria La Volpe Vineyard, Apulia
 A wine of ruby red colour with violet reflections. The intense,
 fruity bouquet offers a hint of plumsand cherries.
 In terms of taste, this wine is full-bodied and long-lasting.

1020 Trollinger-Lemberger, trocken 
Weingut Herzog von Württemberg* 4,40 7,30

 Due to its mild, well-integrated fruit acidity, this wine is 
 exceptionally harmonious. It has an elegant spiciness and 
 the aroma of cherries, as well as a hint of caramel

Weißwein

1080 Orvieto Secco, Umbrien/Italien 4,20 6,20 
Cantine Bigi Vineyard, Umbria

1082 Pinot Grigio, Venetien/Italien 
Weingut Zago, Venetien  4,20 6,20

1086 Blanc de Noir vom Pinot Meunier, halbtrocken  
Weingut Merkle, Ochsenbach  4,40 7,30

1050 Maulbronner Eilfingerberg 
Weingut Herzog von Württemberg*
Riesling trocken 4,40 7,30

 A fruity Riesling with aromas of passion fruit, elderberries 
 and green apple. The wine has an invigorating acidity and a
 lasting resonance.

1060 Schorle weiß/rot/rosé 5,40

* VDP. Verband Deutscher Prädikatsweingüter

*

*



KLOSTERKATZ
Muskattrollinger Rosé

Qualitätswein b.A.
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1030 PARADIES  0,10 l 0,20 l    0,75 l

 Weißburgunder, trocken  4,30 7,30 24,50 
  Weingut Hagenbucher, Sulzfeld
  Wine with a beautiful fruitiness, wonderfully pure; 
  fi ne bouquet; full-bodied, clear, ripe fruit with structure.

1040 GOLDENER FAUST
   Riesling, trocken  4,30 7,30 24,50

  Weingut Burg Ravensburg, Sulzfeld
  A ripe, clear scent of citrus and exotic fruits, vineyard 
  peach and mirabelle plum, while the palate is treated to
  a delicious concentration of fruity fun, Mineral
  hints and a fresh acidity.

1074 KLOSTERKATZ ROSÉ
 Muskattrollinger Rosé, halbtrocken  4,30 7,30 24,50 

  Weingärtner Cleebronn–Güglingen
  Delightful aromas of cherries, roses and a little
  cardamom characterise this stunning rosé.

1000 ABT ENTENFUSS
 Lemberger, trocken  4,30 7,30 24,50 

  Weingut Wachtstetter, Pfa� enhofen
  The dark, garnet red promises plenty of intense fl avour
  concentration. Its bouquet begins with the spicy scents of
  pepper and cloves and continues with the warm notes of
  fully ripe fruit such as cherries or blackberries.

1010 EPHORUS 
 Spätburgunder, trocken  4,30 7,30 24,50 

  Weingut Lutz, Oberderdingen
  The wine boasts the aromas of red berries,
  vanilla and dark chocolate. The tannins and the
  alcohol are cleverly combined. An elegant Spätburgunder 
  for special occasions. The fi ne wood note rounds oª  the 
  array of fl avours this wine has to oª er. 

K l o s t e r k a t z  W e i n e d i t i o n
Enjoy the exquisite wines brought to you by the Klosterkatz wine edition.
The highest quality, cultivated and pressed with passion by winegrowers 
from the Stromberg, Heuchelberg and Kraichgau regions.
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* VDP. Verband Deutscher Prädikatsweingüter
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WAGNERHAUS

Café im Klosterhof

Klosterhof 34

75433 Maulbronn

Tel. 07043 95 99 650

Mail. info@wagnerhaus-maulbronn.de

www.wagnerhaus-maulbronn.de

"E in  Ort  vo l le r 
Insp i ra t ion,  Magie

und Genuß"

WAGNERHAUS
C A F É  I M  K L O S T E R H O F

WAGNERHAUS
C A F É  I M  K L O S T E R H O F

Öffnungszeiten:

Montag, Dienstag, Freitag,

Samstag, Sonntag & Feiertags

11.00 - 17.00 Uhr



Klosterhof21
Apartments

H e r z l i c h  w i l l k o m m e n

Wir freuen uns, Sie als Gäste der 
Klosterhof 21 Apartments begrüßen
zu dürfen. 

Wir möchten Ihnen ein einzigarti-
ges, unvergessliches Erlebnis im his-
torischen Ambiente des ehemaligen 
Gesindehauses des Klosters Maul-
bronn aus dem Jahre 1550 bieten.

Fühlen Sie sich wohl und entspannen

Sie in modern ausgestatteten Räumen 
mit hohem Wohnkomfort. 

Wir wünschen Ihnen einen schönen,
und erlebnisreichen Aufenthalt.

Ihre 
Familie Asperger

Klosterhof 21 Apartments · 75433 Maulbronn 
E-Mail: info@klosterhof21.de · www.klosterhof21.de



Restaurant Klosterkatz
Inh. Selvir Avdovic

Klosterhof 21 · 75433 Maulbronn

Telefon 07043 8089
E-Mail: reservierung@kloster-katz.de

www.kloster-katz.de

Öffnungszeiten

Mo. - Fr. 11.30 – 22.00 Uhr
Sa., So. & Feiertags 10.00 – 22.00 Uhr

Warme Küche:
11.30 – 14.00 Uhr und 18.00 - 21.00 Uhr

Dienstag Ruhetag




